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HNEPCUACKUE JJEKCUYECKUE 3AUMCTBOBAHUSI B AA3BIKE CYAXWJIN

Kasanckuui (IIpusondicckuii) gpedepanvhulil yrugepcument,
Hucmumym mesicoynapoonvix omuowenutl, 2. Kasans, Poccus

AnHoTanus. CtaThs IOCBSAIICHA HCCICAOBAHHUIO TEPCUICKUX JEKCHICSCKIX 3aUMCTBOBAHHHN B SI3BIKE
Cyaxm. SI3bIK CyaxXWiIH SIBIsIeTCS O(HIHATBHBIM S3BIKOM psizia TocyaapcTB B Bocrounoit Adpuke, Takux Kak
Tanzanus, Kenus, Yranna, Komopckue octpoBa 1 1p., 3TU CTpaHbl MOKHO CYUTATh POJUHON CyaXIIH.

AKTyaTbHOCTh HCCIIEIIOBAHUS OIpPENeNseTCS HHTEPECOM K PAacIpOCTPAHEHHUIO IIEPCHICKON 3anM-
CTBOBaHHOM JIEKCUKH B BocTouHON AdpuKe mapaielbHO ¢ HHTEPECOM K BOTPOCY UCTOPHUH TOSBICHI
MYCyIBMaHCKOH KyJIbTyphl B BocTounoit Adpuke. HecmoTps Ha To 4TO apabckue 3aMMCTBOBAHHUS MPO-
HUKAJIM B SI3bIKH OAHTY OJTHOBPEMEHHO C IEPCHICKUMHU CIIOBAMH, B 3TON CTaThe PACCMOTPEHBI UCKITIOYH-
TENBFHO MEPCUICKUE CIIOBA C LENBIO MOIPOOHEE MCCIICAOBATh TEMATHUCCKUE M CTPYKTYPHBIC TPYIIIIEI Tep-
CHJICKUX 3aMMCTBOBaHUH, (hOHETHIECKUE, MOP(OIOTHYECKUE U JIEKCUKO-CEMAaHTUUCCKIE U3MCHEHHS B HUX.
MeTo0IOTHYEeCKOH U TEOPETUIECKOi 0a30i Al UCCICAOBAaHMS CTAIH TPYIBl OTEYCCTBEHHBIX H 3apy-
OCKHBIX SI3BIKOBEIOB U a)pUKAHUCTOB, U3YUYABIIMX UCTOPHUIO sI3BIKA CYaXWIIH, €T0 CTPOCHHE, JCKCHYC-
CKHI COCTaB, a TaKXKe ITHUIECKYIO CTPYKTYpy obmiectBa B Boctounoit Adpuxe.

MatepuanoM a7 UCCIIEAOBaHIS MOCITYXAIH 3aMMCTBOBAaHHBIE U3 TIEPCHICKOTO S3bIKa CIIOBA, 3a-
(ukcupoBanHbie B «Cyaxmim-pyccKkoM ciioBape» noj penaknueid H. B. 'poMoBoid.

B nexcudyeckoM coCTaBe SI3bIKA CYaXWIIM COJEPKHUTCSA 3HAUYNTENFHOE KOJMYECTBO MHOCTPAHHBIX
3aMMCTBOBaHUIA, UTO OTpa)kaeT pa3HbIe MEPHOIBI UCTOPUHU KOIOHHM3AWU U ocBoeHUS Bocrounoit Adpu-
ku. [IepcuICKUX CIIOB B CYaXMJIH COJCPKUTCS MOpsiKa Tpuanatd. OHU MpeICTaBIICHbI TJIABHBIM 00pa3oM
KOHKPETHBIMH MMEHAMH, O003HAYAIONIMMHU PA3JIMYHbIC OBITOBBIC TOHSTHS, UMECTCS U HECKOJBbKO ao-
CTPAKTHBIX CJIOB, CBSI3aHHBIX C PEIUTUEH U OOLICCTBEHHBIM YKJIaJOM XKu3HU. B Mopdomoruueckom, do-
HOJIOTHYECKOM M JICKCUKO-CEMAHTUYECKOM IIaHEe OOHAPYKEHBI IPU3HAKU TIyOOKOTO YCBOCHHUS MPaHM3-
MOB CO CTOPOHBI SI3bIKa-PCIUITUCHTA — OAHTY.

KJ'HO‘leBl)Ie cJioBa: nepcm)ckue 3AUMCMB0BAHUA, JIEKCUYeCKUe 3auUMCme06anusl, mupasu, cyaxuﬂu.
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Abstract. The article is devoted to the study of Persian lexical borrowings in Swahili. Swahili
is the official language of a number of states in East Africa; these are Tanzania, Kenya, Uganda, the
Comoros and others. These countries can be considered the homeland of Swabhili.

The relevance of the study is determined by interest in the distribution of Persian borrowed vocab-
ulary in East Africa, along with interest in the issue of the history of the emergence of Muslim culture in
East Africa. Despite the fact that Arabic borrowings penetrated the Bantu languages simultaneously with
Persian words, this article exclusively discusses Persian words in order to study in more detail the themat-
ic and structural groups of Persian borrowings, phonetic, morphological and lexical-semantic changes in
them. The methodological and theoretical framework for this study was determined by works of the do-
mestic and foreign linguists and africanists who studied the history of Swahili, its structural and lexical
composition.

The material for the study was taken from “Swahili-Russian Dictionary” (ed. N. V. Gromova).
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The lexical composition of Swahili contains a significant amount of foreign lexical borrowings,
which reflects different periods of the history of colonization of East Africa. There are about thirty Per-
sian words in Swabhili. They are represented mainly by specific words denoting various everyday con-
cepts, and there are several abstract words related to religion and the social way of life. On the morpho-
logical, phonological, and lexical-semantic plane, signs of a deep assimilation of Iranisms by the recipient
language, Bantu, were found.

Keywords: Persian borrowings, lexical borrowings, shirazi, Swahili.

Brenenne. Craths OCBSIIIEHA UCCIICOBAHUIO BOMIPOCA O BKJIFOUCHUH TICPCUIICKUX JICKCH-
YEeCKHUX 3aMMCTBOBAHHUI B CIIOBAPHBIA COCTaB SI3bIKA CyaxWIH. SI3BIK Cyaxwiiu sIBIISIeTCS OQHIIN-
AJIBHBIM SI3BIKOM psizia TocyaapcTs B Bocrounoi Adpuke, Takux kak Tanzanws, Kenus, Yrannaa,
Komopckue octpoBa u ap. Cyaxuiau — 3TO OTHOCHUTEIIEHO MOJIOJIOW SI3BIK, OH Havaj (OpMHPO-
BaThCS HAa OCHOBE SA3BIKOB OAaHTy TOCIE Hadaia FCIAMH3AINH ATUX TEPPUTOPHNA W BKITFOUEHHS
apabo-TIepCHACKUX JEKCHIECKHX CIIOB B COCTaB si3bIka OaHTy. [lo3ke B cyaxuiii BOIIIH U 3aUM-
CTBOBaHMSI U3 €BPOICHCKHUX SA3BIKOB (ITOPTYTaIbCKOT0, aHTIUHCKOTO, HEMEIIKOTO | JIP.).

KoHTakTsI ¢ MyCcyIbMaHaMi HAYaJUCh TIIABHBIM 00pa3om Oraromapst Toprosie adpuKaH-
CKUMHU pabaMu, 30JI0TOM, CIIOHOBOH KOCTBIO, ITKYpaMH XHUBOTHBIX, CHEIHAMH CO CTpaHAMH
IMepcunckoro 3anvBa u Apasun. [lo mepe pasButus ToproBinu B Boctounyro Adpuky cran
MPOHUKATh HCIaM, Ojaromapsi KOTOPOMY B MECTHBIX SI3bIKaX IMOSBWINCH apado-TIePCHICKHE
CJIOBA, HOBBIH A3BIK Cyaxn Tpaduvaecku OPOPMIICS Ha OCHOBE apaOCKOTO MHUChMA.

Teopernueckoii 0a30ii IS HAIIETO WCCIICOBAHUS CTAIU pa0OThI 3apyOCIKHBIX U OTEYe-
CTBEHHBIX MCCJICIOBATEIICH UCTOPUU SA3bIKA CyaXHiu. Tak, UHTEPECHBIC CBEICHUS O PACCEICHUH
wupasu — BexoAnes u3 Illupasa (FOro-3amanuerit Upan) Ha mobepexse Boctounont Adpuku —
comeprkarcs B ctatbe Canma Mcanmu «I eHeTnaeckoe pazHoobpasne Komopckux octpoBoy [14].
B Heit npuBOAATCS YHUKABHBIC PE3YJIbTAThl FTEHETHUSCKUX UCCIEAOBAHUN HA MPEIMET MPOUC-
XOXKICHUS MECTHBIX xuteneil. B padorax U. C. Umnapuonora [3], B. M. Muctoruna [4], [5],
A. 1O. MockButrHO# [6] paccMaTpHuBaeTCsl WHTEPECHAs I HAC ITHO-CONHMANbHAS CTPYKTypa
HapoJa CyaxWwid U MECTO, KOTOPOE 3aHMMAIOT IIUPa3H B MOJUTHYECKON KOH(UTYpaIuu MecCT-
HOT'O OOIIECTBA.

s paccMOTpeHUs TpaMMaTHYECKUX CTOPOH YCBOCHHS 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCHKH B SI3bI-
K€ Cyaxwid 3a OCHOBY OblT B34T Tpyd H. B. I'pomoBoii n H. B. Oxtunoii [2]. UnTepec BbI3BaNa
takke crathsa A. P. @arraxosoii, H. I'. Munraszosoii [12], B koTopo# paccMaTpuBaercsi oHe-
THYECKOe, MOP(POJIOTHIECKOE U JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOE yCBOEHNE apabru3MOB B CyaXHITH.

B oredecTBeHHONM HAay4yHOH JUTEPATYpPE OTCYTCTBYIOT LIEIOCTHBIE UCCIEIOBAaHUS, TOCBSI-
IICHHBIC PACCMOTPEHUIO MIEPCUICKUX JIEKCUYECKUX 3aMMCTBOBAaHHUI B CyaXWiH, M Haiia padboTa
MpHU3BaHa BOCIOIHUTH 3TOT MPOOe.

OOBEKTOM HCCIIEOBAHMUS SIBISIIOTCS MEPCHICKHE JISKCHUYECKHE 3aMMCTBOBAHUS B SI3BIKE Cya-
XWJIH, TIPEIMETOM UCCIeoBaHus — (poHeTHyeckasi, MOp(OIOTUUECKas U JIGKCUKO-CEMaHTHICeCKas
aJianTarys UPaHU3MOB B SI3bIKE CYaXHUJIH.

Ilenb paGoThI — BEISBIICHHE (POHETUIECKHUX, MOP(HOJIOTHUECKIX U JIEKCHKO-CEMAHTHICCKUX
0COOEHHOCTEH MPaHO-A3BIYHBIX JIEKCHYECKNX 3aMMCTBOBAHUH B SI3BIKE CyaxWIIH, a TaKXKe yTOY-
HEHUE BOIPOCA O MPOUCXOXKICHUM sI3bIKa CyaxWid. [Jis JOCTWXKEHHs MOCTABICHHOHN IeJM HAMH
pelIeH psiz 3a1ad, a IMEHHO BBISIBIIEHBI NCTOPHYECKHE MCTOKH HapOJa CyaXHIIM Ha OCHOBE UMEIO-
IIUXCSl HOBEUIIINX CBEICHWH 110 TEHETHKE OCTPOBHBIX M MATEPUKOBBIX CyaxwiH. B TeHax Hapoma
CyaxuJii OOHapY>KUBAKOTCS KaK COOCTBCHHO a)pUKaHCKHE MapKepbl, TaK M Mapkepbl u3 HOro-
3anagnoro Mpana, a Takxe u3 KOro-Bocrounot Azuu, Muauu u ap. Kpome Toro, B cTatbe BbIfe-
JIEHbI OCHOBHBIE TEMAaTHUECKUE TPYIITHI MIEPCUICKIX JIEKCHUECKUX 3aMMCTBOBAHUH B S3BIKE Cya-
xumn. Takxke mokazaHbsl (OHETHYECKHE W MOPQOIIOTHYSCKIE OCOOSHHOCTH WPAHCKUX 3aMM-
CTBOBAHMIA, a TAK)KE UX CEMAHTUYECKHUE CIABUTH MIPH NIEPEXOJIC U3 UPAHCKUX S3BIKOB B CyaXHIIH.
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AKTyaJIbHOCTh HcC/IeAyeMoil mpodsieMbl. AKTYalbHOCTh HCCIIEIOBaHUS 00YyCIOBIEHA,
BO-TIEPBBIX, HEOOXOJUMOCTHIO YTOUHEHHSI 3HAHUN O MEPCUACKHUX 3aMMCTBOBAHUAX B SI3BIKE CY-
axXWJTU B CBSI3M C HOBEWIITUMH TaHHBIMU TI0 STHOT€HE3Y Hapo/a; BO-BTOPHIX, NHTEPECOM K BBISB-
JICHHIO apeaa paclpoCTPaHEeHHUs IEPCUICKOTO SI3bIKA UITH €T0 OTAEIHHBIX 3JIEMEHTOB B MHUpE, a
MMEHHO Ha BOCTOKE AQPUKHU; B-TPETHUX, HHTEPECOM K BONPOCY 00 MCTOPUU MOSBICHUS MY-
CYJBbMaHCKOW KynbTypsl B BocTounoii Adpuke. EcTb paznuuHbie TOUKM 3peHHUS MO MOBOAY MO-
SIBJICHUS MicTIaMa ¥ apa0o-TIepCH/ICKUX 3aMMCTBOBAHUN B CYaXWIIH.

Marepuan u MeToabl uccieaoBanusa. OCHOBHBIM MaTepPHajIOM JAJIsl HALleTo UCCIeI0Ba-
Hus nocinyxmi «Cyaxunn-pycckuit cinoBapb» noj penakuuedt H. B. I'pomoBsoii [7]. beut mpose-
JIeH CTaTUCTHYECKUIl aHaIM3 KOJMYECTBA MEPCHUICKUX 3aMMCTBOBAaHUI, pacCMOTpEHB! (OHETH-
YecKue, MOP(OIOTHUECKHEe U JEKCUKO-CEMAaHTHUECKHUE M3MEHEHHS MPH 3aMMCTBOBAHHWH SI3bI-
KOM-PELUIIMEHTOM pacCMaTpUBaEMBbIX CIIOB.

Pe3yabTaThl Hccjief0BaHUS U MX o0cys;kaeHUe. JIekcniueckuii cocTaB sI3bIKa Cyaxwin
OTpakaeT pa3INYHbIE UCTOPUUYECKHE TEPHOJIBI CYIIECTBOBAHMS HapoJa CyaxwiH, Koraa B Bo-
cTOuHYyI0 A(pHKy Hauanu NpuObIBaTh UPAHIbI, apadbl, HHAUKIBL U JIp., KOTOPBIE, CMEIABIINChH
C KOPEHHBIMU apUKaHCKUMH HAPOAHOCTSAMH OaHTY, CTajl YacThi0 HOBOTO STHOCA, TJIaBHBIM
OTIMYUTENHHBIM TPU3HAKOM KOTOPOTO CTaJl HOBBIU S3BIK CyaXWJIH. 3aT€M B pa3HbIE IEPHOIBI
3/1eCh MPHUCYTCTBOBAIM IOPTYTaIbCKHE, TEPMAHCKHE W OPHUTAHCKHE KOJOHH3ATOPHI, KOTOpEIE
TaKXe OCTABUIIM CBOH «CIIOBAPHBIN» CIIE/ B CyaXHJIH.

Tossnenue wupasu 6 Bocmounoit Agppuxe. B Xome wcciemoBaHus IpoOIeMbI ITepCHI-
CKHX 3aMMCTBOBAaHWN HEOOXOAMMO OCTAaHOBHTHCS Ha BOMPOCE pacCeleHHs BBIXOAINEB n3 FOxk-
Horo Mpana B Boctounoit Adpuxe. B oreuectBeHHON adprKkaHUCTHKE TIPHHSATO CUUTATh, YTO SI3BIK
CyaxwId BO3HHUK Omarogaps apaOu3auuu S3bIKOB OaHMYy BOCTOYHOTO MOOepexbs Adpuku
BCJIEICTBHME KOHTAaKTOB C apabCKMMM MoOperuaBaTelssMu. M B KadecTBe HATNIATHOTO MpHUMEpa
NPUBOJIUTCA CaMO Ha3BaHWE HApOJa W sI3bIKa — CYaxXuiu, KOTOPOE MPOUCXOIUT OT apaOCKOro
sawahil «nobepexbey. [Ipn 3TOM YacTo HEe YTOUHSIETCS CaMO TOHSTUE apadCcKiue Mopeniasame-
i, GBLIN M 3TO TOIBKO apabbl (13 OMaHa 1 VeMeHa), MiIN Hy)XHO TAaKXKe PacCMATPUBATH BMe-
CTe C HAMH U TIEPCOB, M HHIWHIIEB. B 0Te4eCTBEeHHBIX HAYYHBIX paboTax IO SA3BIKO3HAHUIO Cya-
XHWJIH, @ TaKXKe M0 UCTOPUH S3bIKA CyaxHJIM MaJI0 TOBOPUTCS O BIMSHUM UPAHOS3BIYHBIX MOCE-
JICHIIEB, TaK HAa3bIBAEMBIX IUPa3H, Ha (POPMHUPOBAHME SI3BIKA CyaXWJIH, a TAaKXKe WX POJH B HC-
JaMU3aIi MECTHOTO HACEIeHHs B meJoM. TeM He MeHee B paboTaxX MO 3THOMOIHTHYECKIM
npobiemam cTpan BocTounoit A(QpHuKH YacTo oTMedaeTcsi BayKHash POJIb STHHYECKOW TPYIIIBI
mMpasu npu GOpMHUPOBAHUK OPraHOB BIACTH Ha 3aH3uOape 1 Bo Beeil Tanzanuu B nenom [3].

EcTh coBpemeHHBIE HayYHBIE TTOATBEPXKICHHUS HCTOPUIECKOMY MPUCYTCTBHIO BBIXOJIIEB
n3 Mpana. ['enernueckue ucciepoBanus xuteneit KoMopckux ocTpoB, MpoBeneHHbBIE Mpodec-
copom yHuBepcutera Jluna (Opanums) C. Mcauan ¢ rpynmnol KoJier, IOKa3bIBaloT, YTO KO-
MOpCKas MomyJanys (OpMUPOBAIACE B PE3YJIbTaTe TPEXCTOPOHHETO T€HHOTO TIOTOKA B TEYCHHE
nocnexanx 2000 meT Mexay MomyisanusMd OaHTy B MPUOPEXHBIX paiioHax AQpHKH K OTy
ot Caxapsl, mocenenuamu u3 Mpana n murpantamu u3 lOro-Boctounoit Aszuu. B reneruke
MIPUHATO Pa3lIN4aTh OTIIOBCKHE T'€HBI U MaTEPUHCKHE, UX CyIp0a OOBIYHO CKIIAIBIBAETCS Pa3-
JUYHO, ¥ IO HUIM MOXXHO JeJIaTh HEKOTOPbIE BBIBOJBI HCTOPUIECKOTO Xapakrepa. UTto kacaeTcs
OTLIOBCKHX T€HOB Yy kuTeneir KoMopckux ocTpoBOB, TO cpear HUX coaepkutcs 10 41 % reHos,
XapakTepHbIX 11 ctpad Adpuku K tory ot Caxapbl. ['eHoB, xapaktepHbix 1 KOxnoro Mpana,
comepxwurcs 10 29,7 %. MapkepoB FOro-Bocrounoit Azum comepxkutcs 1o 6 %. Uro xacaercs
MaTepUHCKUX TEHOB, TO CJIeIOB MpHUCYTCcTBHUA U3 bimkaero BocToka He oOHapykeHOo. OOHaApY-
JKUBAIOTCA UL Mapkepsl u3 KOro-Bocrounoit Asun — 10 10 %, OONBIIMHCTBO e COCTABIISIOT
coOcTBeHHO adpukaHckue TeHsl — 84 %. Takum 00pa3oM, HATUIIO CBHETENHCTBO MMOTOKA MYK-
ckux reHoB ¢ bimxaero Bocroka Ha Komopckue ocTpoBa, KOTOPBIN MOJTHOCTBIO COINIACYETCS
C IOMUHUPOBAHUEM MY)KUMH B TOPrOBJE W B PEIMTHO3HOHN Mpo3enUTH3aluu. TO ecTh 3TO Te
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«CHJIBI, KOTOPBIE TIPUBEIH OJIMKHEBOCTOYHBIN MOTOK reHOB Ha KoMopckue OcTpoBay, — 3aKIT0-
gatot C. Mcauau 1 ero coaBTopsl [14].

Takum o0pa3om, OATBepKIaeTCS Touka 3peHus uccienoareneit X. H. Uurtuka [10],
Hx. . ®eitmxa [11], Ix. Moy [13], T. Cencrpoma [17], A. HoiiBa [15] u gp. o Tom, 4TO
MPaHOS3bIUHBIE TTOCENEHITBI CTAId MOSBIATECS B BocTouHON AdprKe MOCTENeHHO, MPOIBUTA-
sch uepe3 Tepputopuio HeiHentHero Comanu, Kennn, Tanzanun, CeBepHoro Mo3zambuka u aa-
nee Ha octpoBa B Mnaniickom okeane Kusus, Madust, Komopel, CeBepHbliit Mamarackap.

XOTs y Hac HET CBEJACHUH 0 TCHETHUSCKON MPUHAIICKHOCTH XUTeNel 3an3ubapa U ocT-
poBa Ilemba, HO Mo aHamoruu ¢ KoMOpcknMU OCTpOBaMH MOXKEM IPEATIONIOKHUTh 3HAYUTEIh-
HYIO JIOJIFO FO’KHO-UPAHCKOW OTIIOBCKOHM HACIEICTBEHHOCTH, TaK KaK CaMU OCTPOBHUTSHE B OC-
HOBHOM CYHTAOT ce0st mmupa3u [6]. OO0 3TOM MOTYT CBUAETCIHCTBOBATH WHBIC IMPH3HAKHY,
HanpruMep, S3bIKOBBIE U KyJIbTypHBIC, a TAK)K€ CaMOWACHTU(HUKANIKSA JIF0/Iell Ha OCHOBE yCTHOM
HAPOJHON MaMsATH. YCTHas TPAIUIUS TJIACUT, YTO UMMHIPaHTHl U3 peruoHa Illupas Ha roro-
3amane MpaHa HEMOCPENCTBEHHO 3aceisuld Pa3IUYHBIC MAaTEPHKOBBIE M OCTPOBHBIC IOPTHI
B Bocrounoit Adpuke HaumHAS C JECATOTO BeKa, B paiioHe Mexay Moraaumro (Comann) Ha ce-
Bepe u Codanoit (Mo3am6OuK) Ha tore [9]. Xorenocs Obl 00paTUTh BHUMAHHE Ha COMHCHHMSI HeE-
KOTOPBIX UCCIICJOBATENICH KacaTeIbHO HPAHCKOTO TIPOMCXOKACHHUS TPEAKOB HBIHEIIHUX IHpa-
3U, B BUJY OTCYTCTBHS Y MECTHBIX IHUPa3H SBHBIX IIMATCKUX Tpaaunuid. OO0 3TOM THIIET,
Hampumep, B. Amnen [8]. 3gech HE0OXOIWMO YTOYHHTH, YTO B caMmoi Ilepcwm mmuTCKOE
HanpasJieHHe ToIXydnio passutue Jumb ¢ XVI Beka, mpu Cedesunax [1], a 10 3TOro upaHist
MPEUMYIINECTBEHHO TPUACPKUBAIUCH CYHHUTCKOTO HaIpaBlieHUs. MEXIy TeM CyaxXHIIbCKHE
MTUPa3u IPUOBLTA Ha BOCTOK AQPHUKHU TOpa3ao paHbIIEe YTOTO BPEMEHH.

O snuanuu cygpuzma Ha pasgumue cyaxuay. X0oTsA UciaaM B BocTtounoit Adpuke mosBuiIcsa
JIABHO B CBSI3U C TOProBiei B THIMHCKOM OKeaHe, BCe ’Ke HACTOSIIEe Pa3BUTHE MTOTYyYNIT JIUIIIh
B XIX Beke. B 10 Bpems B BocTtounyto Adpuky mpoHUKAIOT TpH cyduiickux TapukaTa: Kamau-
pus, lasumus u ba'maBus [16]. Tolbko ¢ WX MPHXOIOM HAYMHAETCS MTUPOKOE IIPHBIICUCHHC
MPOCTHIX MYCYJIbMaH K I'PAMOTHOCTHU, OTKPBIBAIOTCS IIKOJIBI JJIsl CAMBIX 00€3/I0JICHHBIX YKHUTEIICH.
3uanus o Kopany u mapuaty OTHBIHE JOCTYITHBI HE TOJIBKO JUTS WICHOB OJ1aropoIHbIX CEMEHCTB
(BayanrBana), HO ¥ /s paboOB WM PaOOTHHUKOB IUTaHTaNWi. HaumHaeTcs MpUTOK HOBBIX yJIEMOB,
KOTOpBIC PaCIpPOCTPAHSIIOT CBOW 3HAHUS HE 1O MPHHIUIY «OJIaropoJHON KPOBU U OOTraTCTBay,
TO €CTh 0 PACOBOMY WJIM COIMAILHOMY HPOHMCXOXKICHHIO, a 00y4aroT BceX MycyiabmaH [18].
MoskeM MPearoNoKNTh, YTO U S3BIK CYaXWJIH MOTy4aeT HOBBIA MMITYJIBC JUII CBOETO Pa3BUTHL
Ha cThike XIX—XX BB., KOraa u3 ycTHOH (DOPMBI IEPEXOANT B JINTEPATyPHO-TUCHBMEHHYIO, CO-
3/1al0TCS KHUTH T10 MCJIaMYy JIJIi MHOTOUYHCIICHHBIX ITPUX0XKaH M YICHUKOB MeJipece.

Iepcuockue nexcuueckue saumcmeosanus. Ilepcuackue cioBa, O4eBUAHO, 3aKPETIHIIHICH
B Cyaxwii B T€ BpEMEHa, KOT/la MNPa3CKHe TOPTOBIBI WIIM COIMPOBOXK/IAIOIINE MX JIMIIA Pa3ro-
BapUBAJIM HA CBOEM POJIHOM MEPCHICKOM si3bike. CO BpeMEHEM OHU IMEpenuid Ha MECTHBIN Kpe-
OJIM3UPOBAHHBIN 0AaHTY, BOOpaBIIUi B ceOst apaOU3Mbl, UPAaHU3MbI, €BPOTICU3MEI U T. JI., U3 KO-
TOPOTO BBIPOC Cyaxwih. B KommdecTBeHHOM OTHOMmEHHH B «CyaXHIIH-pYyCCKOM CIIOBape
non penakiueit H. B. 'pomoBoii [7] HacuuThIBaeTCS MOPSAAKA TPUIIATH IEPCUICKUX 3aMMCTBO-
BaHHBIX CJIOB. MBI CUMTaEM 3TO KOJIMYECTBO JOCTATOYHBIM, YTOOBI IMETh MPEJICTABICHUE O PO-
T UPaHOS3BIYHBIX TIOCEIEHIIEB B MCIaMU3allni adpUKAHIIEB M B 1IeoM 00 ucTopuu (HopMHupo-
BaHUS HApoJa W s3bIKa Cyaxuiu. B HacTosmiel paboTe paccMaTpHBArOTCS YUCTHIE MPAaHU3MBI.
Jli1s cripaBeIMBOCTH HY>KHO OTMETUTh, YTO CaM MEPCUJICKHIA A3bIK, BBUIY MPHHSTUS TIEpCaMHU
uciaMa, ObLT M OCTaeTCS CHJILHO apaOU3upoBaHHBIM. [IepCHIICKUM SI3BIKOM YCBOCH 3HAYHMTEIb-
HBIH TJ1acT apabo-MyCyIbMaHCKOW JIEKCHKH B (DOHETHYECKOM, MOP(HOIIOTUIECKOM U JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOM IJIaHe.

Temamuueckue epynnol 3aUMCmeo8annblx upanuzmos. Ilepcunckue JeKCu4eckue 3auM-
CTBOBAHHSA TPE/ICTABICHB B OCHOBHOM KOHKPETHBIMH MMEHAMH CYIIECTBUTEIHLHBIMU, OTHOCS-

128



Philology / @unonocuyeckue Hayxu

HIUMUCST K OBITY, TIPUPOJTHBIM SIBICHHUSM, XO3SMCTBEHHOM NESTEIBHOCTH, PEKE BCTPEUAROTCS
OTBIICYCHHEIC MTOHITHS, CBA3aHHBIC C BEPOBAHUSIMHU, MHCTUTYTaMH OOIIIECTBEHHOM KU3HU U T. JI.
MBI YCIIOBHO BBIJICTIMITY B CyaXxwiH 14 TeMaTHIecKuX TPyl Mepcuackux ciioB. OHU Mpe/IcTaB-
JICHBl KOHKPETHHIMH MMEHAMU, 0003HAYalOIUMU Ha3BaHWs PACTCHHN, MUCHMEHHBIC MPHHA/I-
JISKHOCTH, HA3BaHMS JPArOICHHOCTEH, TUTYIIBI U CTATYChl JIIOJCH, SBICHUS TIPUPOJIBI, XO3sIH-
CTBEHHBIC TEPMUHBI, UTPHI, MEIUIIMHCKAE TEPMHUHBI, MUY, IPOCTPAHCTBEHHBIC TIOHATHS, aMy-
HUIMIO, I[BET. MIMeeTcs HeCKOIbKO a0CTPAKTHBIX CIIOB — 3TO PEIMTHO3HBIE, TPABOBLIC U 00IIIe-
CTBEHHBIC TCPMHHBI.

PaccMoTpum moapoOHee Kax Iyt TpyIIly 3aMMCTBOBaHUH.

1. Ha3Banus pacrenuit: gulabi «non aepea mgulabi», badamu «MuHnanby», chai «gai».
3nmech HEOOXOUMO TMOSICHUTb, YTO CIOBO golab B MEpPCHUICKOM SI3bIKE O3HAYAET PO30BYIO BOAY
(gol «po3a», ab «Boga») MO0 po30BbIi LBET. Bo3MoXkHO, Koraa mupa3nsl Ha 6eperax Appuku
YBUIENU (PPYKT JINYM, KOTOPBIH UMEET PO30BBI OTTEHOK, HA3BAIU €r0 MEPCHICKUM CIOBOM
gulabi, co BpeMeHeM K cioBy qobaBuiack Mopdema 3 kiacca m- [2], U momyuunock mgulabi
«mam». YTo KacaeTcs cioBa chai, OHO 3BYYHUT B TOYHOCTH, KaK B HHJIOMPAHCKUX S3bIKaX
(mammpumMep, MepCUACKOM, XUHIH, TYIKapaTH), a He Kak B apaOCKOM sI3bIKe [[ay], XOTsI HeoOxo-
JTUMO OTOBOPHUTHCSI, YTO 3TO CIOBO KUTAHCKOTO MPOUCXOXKIICHUS, a ICPCUACKUH SI3BIK TYT BBI-
CTYIHJI JIUIIb TIOCPETHUKOM MEXY KHTAUCKUM U CYaXWIIH.

2. Ha3BaHus qparoneHHOCTe: feruzi «Oupro3a», TakKe OT 3TOTO CYLECTBUTENHLHOTO 00-
pasyercsi mpuiaraTelbHOE I[BeTa {-a} feruzi «OUPIO30BBIIY; taji «BEHEI, «KOPOHAY; HAIpH-
Mep, vika taji «<KOPOHOBATh, BO3BOJIUTH Ha IIPECTOI.

3. Tutynsl u cratychl oJieit: shah «ax»; shaha «meix, crapellinAa, TIaBa TICMCHI;
ghulamu «roHOIIIA, MOJIOAOH MYXYHUHAY», afande wiu efendi «rocroavH, HavalbHHUK». 31€Ch
TaKkKe He0OXOJUMO OTOBOPUTHCS, YTO CJIOBO 3TO TIOPKCKOTO MPOUCXOXKACHUS, a MEPCUIACKHNA
SI3BIK BBICTYITHJ B POJIM IMOCPEIHUKA MEXITY OCMAHO-TYPEIIKUM H CyaxXHIIH.

4. TlucrMeHHBIE IPUHAUICKHOCTH: dawati «KOHTOPKA, TEHAN, IKATYJKa JUIS MUChMEH-
HBIX TIPUHAIICKHOCTEI.

5. SIBnenus npuponsl: barafu «Jied, CHET»; CIOBO barafu NOBOJIHHO MPOAYKTHBHO B CO-
BPEMEHHOM CYaxWJIH, HaIpuUMeEp, TOHATHE mashine ya barafu «XOoTOAWIBHHAKY; UIsI 0003HAUEC-
Hust CeBepHoro JlenoBuToro okeana ucrnonessyercst Bahari ya Barafu ya Kaskazini, tne bahar —
«OKeaH», ya — ToKas3aTeib TCHETHBa, kaskazini — «k ceBepy»; IUIi 00O3HAYCHUS TOHSTHUS
«bOUHaA, aticbepey UCTONb3yeTcs pande la barafu, a moHATHE «3aMep3aTh, 00JIE/ICHEBATH 000-
3HavaeT hopma ganda barafua;

6. X03siCTBEHHBIC TCPMUHBI:

— medani «mone», «apeHa». MIMeeT Te ke 3Ha4CHUs, YTO M IEPCHICKOE CIOBO meidan
(Taxke UMeeT 3HAUCHHUE «IIIOMIAIEY);

— bei «ueHa», «CTOMMOCTbY». [IpeanonoXuTenbHO, MPOUCXOIUT OT MEPCUACKOTO bahd
C TeM JKE€ 3HAaYCHUEM «IIeHa», B (OHETUIECKON 000J0UKE MPOU30IIIO0 MECTHOE YCBOCHHE, KaK,
HaIpUMEP, TATAPCKUM SI3BIKOM ATO e TIEPCHICKOE CII0BO YCBOMIIOCH Kak 6as [bdydl,

— CIIOBO chana UMeeT HECKOJIbKO 3HAYCHHIA, OJTHO U3 HUX «PACUYECHIBATHY», MBI CUMUTACM
BO3MOXHBIM CBECTH STHMOJIOTHIO 3TOTO 3HAYEHUS K TEPCHICKOMY CIIOBY Shdne «pacueckay;
B TIEPCUJICKOM SI3BIKE €CTh IMPOU3BOIHBIN TNIAT0N shane kardan co 3HAUSHUSMU «PacUEChIBATHY,
«IPOYECHIBATEY, TPEIAThy, «Pa30UBATHCI»; B CyaXMJIM TaK:KE BUIUM TJIAroJibl, 00pa30BaHHBIC
OT chana co CXOTHBIMH 3HAYCHUSIMH «Pa3pPbIBAThY, «Pa3JICIIATh;

— bandi «CT@KOK», IIIOB», «CMETHIBAThY, KAK MbI CYUUTAEM, CBSI3aHO C MEPCUICKUM band
«CBSI3bY, «CBSI3KA», «CMBIKAHHEY;

— HEKOTOpBIC W3 3HAYCHHU CIIOBA dawati, HapUMeEp, «IEHA JJI1 TUCHhMEHHBIX TPUHAJI-
JISKHOCTEW» Ha HAIll B3TJIS]T UMEIOT OTHOIICHHUE K IEPCUACKOMY 3HAUCHUIO «ICPHUIBHULIAY;

— shisha «ecodHbIC Yacb», B TIEPCHICKOM CIIOBO shishe 0003HAYAET «CTEKIIO», IECOY-
HBIC Yachl TAKIKE U3TOTABIMBAIOTCS U3 CTEKIIA.

129



1. Yakoviev Chuvash State Pedagogical University Bulletin / Becmuux 9I'TIY um. H. A. Axoenesa. 2020. Ne 3(108)

7. Urpsl: sataranji «maxmaTb» MPOUCXOIUT OT MEPCUACKOTO CIOBa shatranj c TeM xe
3HAYCHUEM.

8. MeauuuHCcKe TEPMHUHBL: afyuni «OMUYyM» — OT NIEPCUACKOTO afyun.

9. MMuma: faluda «xyxypy3Has kamay, B Upane falude o6o3Hauaet «mopoicenoe uz Kyky-
Py3bLy.

10. Penurrio3Hble TEPMUHBL: ferdausi «paii».

11. IIpaBoBbIe 1 O0IIECTBEHHBIC TEPMHHBL:

— desturi «o0brvaii», «rpaaunusy. [lo HameMy MHEHHIO, TIPOUCXOTUT OT MEPCHUICKOTO
dastur «IpaBUIIOY, «IIPUKAZAHUE.

— diwani «cOBET», «YJIEH COBETa» MPOUCXOAUT OT MEPCUACKOTO dewan «COBET», «COOpaHUe».

12. IpocTpaHCTBEHHOE TOHATHE dunia «BCEICHHAS», «3€MHOU IIap», «MHPY», «CBET», «CY-
HIECTBOBAHUEY, GKU3HBY, «TTI00YCY MPOUCXOAUT OT MEPCUICKOTO donyd «MHpPY», «BCEIICHHASD.

13. AMyHunus: deraya co 3HAYCHUSMHU «KOJIbYYTa», «OPOHS JTOJDKHO BOCXOJIUTH K Tep-
CUJICKOMY zereh «OpOHS», «JIaTh», HO MPH YCBOSHUM, OYCBUIHO, MPOU3ONUTH (POHETUICCKUC
WU3MECHEHUS;

14. IIBeTa: nili «CUHUI, «TOITYOOM.

Cemanmuueckue cogueu npu 3aumcmeosanuy. Pazymeercs, Ipu nepexoe cjioBa U3 OJ-
HOTO S3bIKa B JAPYrO¥l MOTYT MPOUCXOJUTh CEMAHTUYCCKUE CIABUTY BBUIY UMCHOBaHUS HOBBIX
peanii 3aMMCTBOBAaHHBIMHU CIIOBaMU. Tak, HallpuMep, cIIOBO shisha B SI3bIK Cyax¥IH IPHOOPEIO
3HaYEHHUE «IIECOYHBIC YAChD», YTO CAMO 10 ce0C MOMKET CIIYKHTh BaXKHBIM CBUICTEIHCTBOM HC-
TOPUU TOSBJICHUS ITECOYHBIX YacoB B BocTouHoli Adpuke (BO3MOXKHO, UPAHIIBI IEPBBIMU ITPU-
BE3JIH UX CI0JIa). MEeXITy TeM B TICPCHIICKOM SI3BIKE CIIOBO shishe 03HAYACT «CTEKIIO», T. €. MaTe-
puan, U3 KOTOPOTO JICNAIOTCS T caMble MECOYHbIe Yachl. MIHTEepecHast CHTyalusl cO CIOBOM
faluda «kykypy3Has MOJIOUHAs Kalla»: B COBPEMEHHOM IMEPCUACKOM SI3bIKE CIIOBO falude o3Ha-
4yaeT XOJOJHBIA JecepT Ha OCHOBE KYKYypY3HOW MYKH (QHAJIOT MOPOXKEHOTO0), 3JIeCh TaKXkKe
HAITUIIO CIBUT ceMaHTUKH. CIIOBO desturi B sI3bIKE CyaxMIIM YaCTUYHO YTPATHIIO TIEPBOHAYAIb-
HO€ 3HAUYCHHE «IIPaBHUJIA, MPUKa3y» MEPCUIICKOTO CIIOBa dastur, U CTANO UCIIOJIb30BaThCS B 3HA-
YEHHUH «Tpaguius, o0brdai». CoBo dawati, 09€BUIHO, PACIIMPUIIO CBOKO CEMAaHTUKY H OT Yep-
HWIBHUII (dawdt) B IEPCUIICKOM SI3BIKE BBIPOCIIO IO KOHTOPKH, MAPTHI, MeHalla W NMIKATYIKA
JUTSE TICBMEHHBIX MPUHAJICKHOCTEH B sA3bIKe cyaxmii. [1o Mepe riry0OKoro yCBOSHHUS TOTO
CJIOBa OHO BOIIIO B COCTaB HIUOMBI fungua dawati za moyo «pacKpbITh IyUIly», OYKBaJbHO
‘pacKphITh MKATYNKY cepara’. CIoBo chana «pa3phIBaThy», «OTPHIBATE» aKTUBHO YIOTPEOIISICT-
Csl B COBPEMECHHOM CYyaxWIIH, HanpuMmep: chana karatasi «OTpbIBaTh UK Pa3pbIBATh JIUCTOK Oy-
Mmarnwy; chana barua «BCKpHIBaTb MHCBMOY»; chana nguo «CpblBaTh OACKAY»; chana vipande
vipande «pa3pbIBaTh Ha KycKu» [7].

Mopghonozuueckoe ogopmnenue nepcuockux saumcmeosanuil. I[Ipu riryOOKOM YCBOCHUHU
CJIOB-3aMMCTBOBAHHMI, KaK IPAaBUJIO, MPOUCXOJUT HE TOJBKO (POHETHYECKOE IPHUCIOCOOJICHUE
000JIOYKH CIIOBA K 3BYKOBOW CUCTEME SI3bIKA-PELIMIINEHTA, HO M 324aCTy0 KOMIUICKCHOE rpaMMa-
THYECKOE YCBOCHHE (JacTh PeuH, IpaMMaTHYECKHAE KaTerOpHH, CII0BOOOpa3oBanue u T. 1.). Ilep-
CUJICKUH SI3BIK W CyaXWH 3HAYUTEIBHO OTIMYAIOTCS NIPYT OT JAPYyra 1O CTPOCHUIO, MOATOMY
B CyaXWJIA MBI MOYKEM BCTPETHTh MPAHU3MBI B MPUYYJUIMBON (POHETUKO-MOP(HOIOTHUYECKON 000-
JI0YKe, CBOMCTBEHHOH s13bIKaM OaHTy. Harmprumep, mepcuuckoe ciioBo gulab «po30BBIH IIBET TIPH-
obperno B cyaxmim Mopdemy 3 kimacca m- (3TOT Kiace, Kak IpaBuiio, 0003HaYaeT AEPEBhs) U CTa-
70 mgulabi, Ipy STOM MOITYYUB 3HAYCHHUE PO3OBOTO IUIoAa TH4u. [ aron chana «pacyechiBaTh»,
«IPUYECHIBATh» 00pa3yeT pa3InYHbIC 3aJI0TH B A3bIKE CyaXaju: HalmpaBUTEIbHBIA — chania; 00-
paTHO-HAIIPaBUTENBHBIA — chanulia; oOpaTHO-IAaCCUBHBIN — chanuliwa; OOpaTHBIN CTaTUB —
chanuka; naccuB — chanwa, cratuB — chanika. B npumepe pigania amani duniani kote «0o-
POTBCSI 32 MHP BO BCEM MHpPE» K MEPCHICKOMY 3aMMCTBOBAaHHOMY CIIOBY dunia TPUCOEAUHEH
nmageXHbIN cyddukc -ni.
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BoiBoabl. Takum 006pa3om, IEpCUICKUE 3aUMCTBOBAHUS IPOHUKIIN B SI3BIK CyaxXWIId B pe-
3yJlbTaTe TOPTOBBIX KOHTAKTOB IOT0O-3alaJIHBIX WpaHIEB (IIMpa3u) cHadaia Ha ocTpoBa B UH-
nuiickom okeane (3an3ubap, [lemba, Komopsl) 0113 BocTOYHOrO mOOepexbs AGpHuKU. 3aTeM
B pPe3yJIbTaTe KOHTAKTOB OCTPOBUTSH C OCHOBHBIM MAaT€pPUKOM OTH CJIOBa MPOHUKIA U HA KOH-
tuHeHT. COo BpeMEHEM HPaHU3MBbI IOJIBEPIIIUCH OMpPEJCICHHBIM HW3MEHEHUSM B (DOHETHKE,
MoOpdOJIOTUU U ceMaHTuKe. Tak Kak caMy MpaHIlbl ObUTH MYyCYJIbMaHAMK, OHH HCITOIB30BAIN B
CBOCH POJHON peyd U apaOCKYI0 JICKCHUKY, KOTOPYIO OHHM TaKXe MPUBHECIU B SI3BIKH MECTHBIX
OanTty. [ToaToMy 00 MpaHOS3BITHON JIEKCUKE HEOOXOAMMO TOBOPUTH B KOHTEKCTE (DYHKITHOHH-
poBaHUs apaboO-TIEPCUJICKOW MYCYIIEMaHCKOH JIEKCUKUA B SI3bIKE Cyaxwiau. Tem He MeHee B
HACTOSAIICH CTaThe MBI BBIIBHIIM CIIEIU(UICCKUE YEPThI MIEPCUCKON JICKCUKH B CyaxXWIId, €
KOJIMYECTBO, TEMATHYECKOE pasHOOOpa3ue M M3MEHEHHs B CEMaHTHKE M MOpQoIoruu. YcBoe-
HUE HWPAHU3MOB SI3BIKOM CyaxWIIM OTPaXKaeT MECTHhIC appUKaHCKHE peaiud, K KOTOPHIM 3TH
CJIOBa OBLTH MPUCTIOCOOJICHBI, 4 TAKKE MOPPOIOTUIECKUE YEPTHI SI3BIKOB OAHTY, CTPYKTYpa KO-
TOPBIX 3HAYUTEIBHO OTIIMYACTCS OT CTPOCHUS MIEPCHJICKOTO U APYTUX UHIOUPAHCKUX SI3BIKOB.

[ToxBos UTOT CKa3aHHOMY, MOXHO C/I€TIaTh BBIBOJI, YTO UCIIAMCKAs KyJIbTypa IPOHUKAIA
B BocTouHyio AQpuKy depe3 TOProBil0, PEIMIHI0 M KyJIbTypHBIH 00MeH. VccnenoBanus s3bl-
KOBBIX 00MEHOB MEX1y HapoaaMu A3uu U BocTouHO# AQpUKH MTO3BOIMIH MPOSCHUTH HEKOTO-
pBIE BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIE C ’THOI'€HE30M HapO/1a CyaXHJIH U MOSIBICHUEM SI3bIKa CyaXHUIIH.
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